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Vprasanje za predhodno odlo¢anje

Al je treba ¢lena 20 in 26 Uredbe (ES) §t. 1896/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o uvedbi
postopka za evropski placilni nalog (') razlagati tako, da ti dolo¢bi nasprotujeta prekinitvi 30-dnevnega roka za vlozitev
ugovora zoper evropski placilni nalog, dolocenega v ¢lenu 16(2) te uredbe, ki jo doloca ¢len 1(1) avstrijskega zveznega
zakona o spremljevalnih ukrepih zaradi COVID-19 v pravosodju, v skladu s katerim se v postopkih v civilnih zadevah vsi
postopkovni roki, ki so zaceli te¢i po 21. marcu 2020 ali ki se do takrat Se niso iztekli, do vklju¢no 30. aprila 2020
prekinejo, 1. maja 2020 pa zacnejo teci na novo?

() UL 2006, L 399, str. 1.
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Vprasanja za predhodno odlocanje

1. Ali je treba ¢len 27 Dublinske uredbe (') razlagati tako, da nalaga drzavi clanici, na katero je zahteva za sprejem
naslovljena, po potrebi v povezavi s clenom 47 Listine, da prosilcu, ki prebiva v drzavi ¢lanici, ki je podala to zahtevo, in
ki Zeli doseci predajo na podlagi ¢lena 8 (ali ¢lena 9 ali 10) Dublinske uredbe, ali druzinskemu ¢lanu prosilca v smislu
¢lena 8, 9 ali 10 Dublinske uredbe zagotovi pravico do ucinkovitega pravnega sredstva pred sodi§¢em zoper zavrnitev
zahteve za sprejem?

2. Ali je treba, ¢e je odgovor na prvo vprasanje nikalen in ¢e ¢len 27 Dublinske uredbe ne daje podlage za ucinkovito
pravno sredstvo, ¢len 47 Listine — v povezavi s temeljno pravico do zdruzitve druzine in najvedjih koristi otroka (kot je
dolocena v ¢lenih od 8 do 10 in uvodni izjavi 19 Dublinske uredbe) — razlagati tako, da je z njim drzavi ¢lanici, na katero
je zahteva naslovljena, nalozeno, da prosilcu, ki prebiva v drzavi ¢lanici, ki je podala zahtevo, in ki Zeli doseci predajo na
podlagi ¢lenov od 8 do 10 Dublinske uredbe, ali druzinskemu ¢lanu prosilca v smislu ¢lenov od 8 do 10 Dublinske
uredbe zagotovi pravico do ucinkovitega pravnega sredstva pred sodis¢em zoper zavrnitev zahteve za sprejem?

3. Ce je odgovor na prvo ali drugo vprasanje (drugi del) pritrdilen, kako je treba prosilca ali njegovega druzinskega ¢lana
seznaniti z odlo¢bo drzave ¢lanice, na katero je zahteva naslovljena, o zavrnitvi in pravico, da zoper to odlocbo vlozi
pritozbo, in katera drzava ¢lanica mora to storiti?

(")  Uredba (EU) st. 604/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o vzpostavitvi meril in mehanizmov za dolocitev
drzave ¢lanice, odgovorne za obravnavanje prosnje za mednarodno zascito, ki jo v eni od drzav ¢lanic vlozi drzavljan tretje drzave ali
oseba brez drzavljanstva (UL 2013, L 180, str. 31).
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